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Użyj 6 śrub M6x16mm, aby przymocować stalowe wsporniki do tylnej części
przedniego panelu. Wkręć każdą śrubę lekko, a następnie dokręć wszystkie

mocno po upewnieniu się, że są w gwintach.

Use 6 M6x16mm screws to attach the steel brackets to the back of the front panel.
Screw each one in lightly, then fully tighten once all screws are in place.

Użyj dłuższych śrub z gwintem do drewna (6 mm), aby zamocować drążek pomiędzy wspornikami.
Po ich dokręceniu, z użyciem krzyżakowego śrubokręta użyj małych wkrętów w górnym otworze. rolą

małych wkrętów jest jedynie zapobieganie obracaniu się drążka

Use longer 6mm wood-thread screws to secure the bar between the brackets.
Once tightened, use a Phillips screwdriver to insert the small screws into the top holes.

The purpose of these small screws is only to prevent the bar from rotating.

Użyj mniejszych śrub M6, aby przykręcić wierzchnią płytę. od spodu użyj nakrętek 

Use smaller M6 screws and nuts to attach the top plate.

Oznacz na ścianie środki 6 otworów montażowych. Następnie wywierć otwory
wiertłem 10 mm, dbając o to, aby głębokość otworów była co najmniej równa

długości śruby
Włóż dołączone do zestawu kołki rozporowe do powstałych otworów. Jeśli nie

wchodzą luźno, delikatnie dobij je młotkiem, aby były równo ze ścianą – nie mogą
wystawać!

Zbyt głęboki otwór nie szkodzi, ale zbyt płytki może uszkodzić kołek i osłabić
mocowanie bazy.

Mark the centers of the 6 mounting holes on the wall. Then, drill holes using a 10mm drill
bit, ensuring that the depth is at least as long as the screw! 

Insert the included wall plugs into the drilled holes. If they don’t slide in easily, gently tap
them in with a hammer until they are flush with the wall – they must not stick out!

A hole that is too deep is not a problem, but one that is too shallow may damage
the plug and weaken the base’s stability.
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Użyj dołączonych do zestawu wkrętów, wkręcając je solidnie w wbite wcześniej
kołki rozporowe.

Dokręć do oporu, jednak nie przekręcaj ich zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzenia
kołków i materiału ściany.

Use the included screws and firmly screw them into the previously inserted wall plugs.
Tighten them until fully secure, but do not overtighten, as this could damage the plugs

or the wall material.

Teraz możesz przymocować swoją chwytotablicę do frontowej części bazy.
 • Dla chwytotablic WhiteOak użyj dołączonych śrub M6.

 • Dla chwytotablic innych producentów można użyć standardowych wkrętów do drewna.

You can now attach your hangboard to the front of the base.
 • For WhiteOak hangboards, use the included M6 screws.

 • For third-party hangboards, standard wood screws can be used.

The mounting slots can also be used to install standard climbing holds.
WARNING! Use only metric screws (M10). Imperial-sized screws, despite appearing similar,

will permanently damage the threads!

Ostrzeżenia bezpieczeństwa
 1. Prawidłowy montaż – Jeśli nie masz doświadczenia w montażu podobnych konstrukcji, zalecamy skorzystanie z pomocy
wykwalifikowanego specjalisty.
 2. Kompatybilność ze ścianą – Przed montażem upewnij się, że ściana jest wystarczająco wytrzymała. Baza nie nadaje się do
montażu na płytach karton-gips ani cienkich ścianach z betonu komórkowego poniżej 8 cm grubości.
 3. Odpowiednie obciążenie – Produkt przeznaczony jest do użytku przez jedną osobę naraz. Nie przekraczaj maksymalnej
nośności.
 4. Regularna kontrola – Okresowo sprawdzaj stan konstrukcji, śrub i mocowań. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia,
zaprzestań użytkowania do czasu dokonania naprawy lub wymiany.

📩 Masz pytania? Skontaktuj się z nami!
📧 kontakt@whiteoak.com.pl

 1. Secure Installation – If you do not have experience in mounting similar structures, we recommend seeking assistance from a
qualified professional.
 2. Wall Compatibility – Before installation, ensure that the wall is strong enough. The base is not suitable for drywall or thin aerated
concrete walls under 8 cm thick.
 3. Proper Load Capacity – This product is designed for one person at a time. Do not exceed the maximum weight limit.
 4. Regular Maintenance – Periodically check the structural integrity of the base, screws, and fasteners. If any damage is detected,
discontinue use until repairs or replacements are made.

📩 Have questions? Contact us!
📧 kontakt@whiteoak.com.pl

Ostrzeżenia bezpieczeństwa

Safety Warnings


